Steidzite Bermaka (*1922)

AT CHRISTMAS

Translated by Lilija Zobens

Eriks Eenvalds (*1977)

s=42
u P N N | N
o 21D o ] D] | ] Py =y 2 ° ]
Tenor 1 |Hes—G&—1 o L - o 5 D = I
?’ Sy ¥ ¥ ! !
Beth - e - hem's____ ho - ly sta,__
n. P (Melody - T. 1I)
o # A A\ A A | ]
Tenor I |Hes—G— N N I N P x i I
s s - s - X _— '
v
Beth - e - hem's ho - ly star,
p — S
o e r &> > nt ® e ]
BaSSI hdl LX-D VRV 1) 1Y | = 1/ 1/ | |
Z 8 | 4 Y I'/ I I'V) | 4 | 4 | I
Beth - e - hem's ho - ly star,
p N N | N
Bass1l |PF&le—e o o o° o . e o I
=== ; / | =
Beth - e - hem's ho -y star,
2
A NN A — b
#ﬁ%ﬂj—ﬁmp—'—'—'—.—%
T. I [ Fan) ] bt heedl b bt I/\ I/\ | | I/\ I/\ I/\ I/\ | | | )] | | 7 1]
\gj)] ,V | 4 | 4 1 r | 4 | 4 | 4 1 — 'V | | 11
Beth -le - hem's won-drous star,__ light up my jour-ney through the world!
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¥ Dark is my path-way, dark the way for-ward, darkand un - cer - tain-ty fill my soul!
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